@ IrIsvision
Getting Started

First-time setup is done on the phone and takes about 15 minutes. We recommend
having a sighted helper with you.

o Take the phone out
Push the clip away from the phone and lift the phone out of the headset.
Press and hold the power button marked by a yellow sticker until the
phone vibrates. On Welcome, tap Change Language if you want another
language, then tap Next.

e Connect to Wi-Fi
Tap Open Wi-Fi on the phone. Choose the network and enter the
password. Then press the Back button at the top left to go back to the
onboarding screen. When Vista is connected, tap Next.

e Turn on the remote
The remote is already paired. Press and hold the small power button
between Back (X) and the stick for 1 second until the blue light appears.
Wait for “Your remote is connected” — this can take up to a minute.
Then tap Next.

Put the phone back
When asked, put the phone back in the headset and close the cover.

Put on the headset

Put the headset on and adjust the straps: buckles toward the strap loosen,
away from the headset tighten. Turn the focus wheels on top above each
eye and the IPD dial until the picture looks clear and centered. Then follow
the on-screen instructions. Iris will walk you through the rest of setup.

Getting Started videos and detailed instructions are online. Scan this
QR code with your phone, or type the URL below.
irisvision.com/help-center/getting-started/

Need help? Call (855) 207-6665
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English steps are on the other side. Other languages are below.

Espanol

Bienvenido a IrisVision Vista. Configuracién en el teléfono,
unos 15 min; pida ayuda a una persona vidente. Saque el
teléfono. Pulse el encendido (pegatina amarilla) hasta que
vibre; luego pulse Siguiente. Wi-Fi. Mando: botén pequeio
entre Atras (X) y el stick. Reinserte el teléfono. Péngase el
visor y ajuste las correas: hebillas hacia la correa aflojan,
lejos del visor aprietan. Ruedas de enfoque arriba de cada
ojo. Siga la pantalla.

Deutsch

Willkommen bei IrisVision Vista. Einrichtung am Telefon, ca.
15 Min.; sehende Hilfsperson empfohlen. Telefon
herausnehmen. Einschalttaste (gelber Aufkleber) halten, bis
es vibriert; dann Weiter. WLAN. Fernbedienung: kleiner
Knopf zwischen Zurtick (X) und Stick. Telefon wieder
einsetzen. Headset aufsetzen und Gurte anpassen:
Schnallen zum Gurt lockern, weg vom Headset straffen.
Fokusrader oben Uber jedem Auge. Bildschirm folgen.

Portugués

Bem-vindo ao IrisVision Vista. Configuracao no telefone, uns
15 min; pecga ajuda a uma pessoa vidente. Retire o telefone.
Segure o botdo de energia (adesivo amarelo) até vibrar;
depois toque em Seguinte. Wi-Fi. Controle: botao pequeno
entre Voltar (X) e o stick. Recoloque o telefone. Coloque o
headset e ajuste as correias: fivelas para a correia afrouxam,
longe do headset apertam. Rodas de foco em cima de cada
olho. Siga a tela.
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Pycckui

Lobpo noxanosartb B IrisVision Vista. HacTtponka Ha
TenedoHe, oKono 15 MUH; Hy>KEH 3pSYnii MOMOLLHUK.
BbiHbTe TenedoH. [ep>Xute KHOMKY NuTaHus (kénrtas
Haknelka), noka He 3aBnbpupyert, 3atem «[danee». Wi-Fi.
Ha nynbTe nuTaHve — ManeHbkasi KHonka mexgy «Hasapg»
(X) n ctukom. BepHute TenedoH. HageHbTe rapHUTypy 1
OTpErynupyinTe pemMHN: NPsS>KKU K PEMHIO 0CnabnsoT, oT
rapHUTypbl 3atarnsatoT. Konéca gokyca ceepxy Hag
KaxxabliM rnasom. Crnenyinte aKpaHy.

Turkce

IrisVision Vista’ya hos geldiniz. Kurulum telefonda, yaklasik
15 dk; gdren yardim &nerilir. Telefonu ¢ikarin. Sar etiketli glic
diigmesini titresene kadar basili tutun, sonra ileri. Wi-Fi.
Kumanda: glc, Geri (X) ile cubuk arasindaki kliciik digme.
Telefonu takin. Kulakh@i takip kayislar ayarlayin: tokalar
kayisa yaklasinca gevser, kulakliktan uzaklasinca sikilir.
Odak tekerleri her géziin tstinde. Ekrani izleyin.

Francais

Bienvenue sur IrisVision Vista. Réglage sur le téléphone,
environ 15 min ; aide d’une personne voyante conseillée.
Retirez le téléphone. Maintenez le bouton d’alimentation
(autocollant jaune) jusqu’a vibration, puis Suivant. Wi-Fi.
Télécommande : petit bouton entre Retour (X) et le stick.
Remettez le téléphone. Mettez le casque et ajustez les
sangles : boucles vers la sangle desserrent, loin du casque
serrent. Molettes de mise au point au-dessus de chaque
ceil. Suivez I'écran.

Iltaliano

Benvenuto su IrisVision Vista. Configurazione sul telefono,
circa 15 min; serve una persona vedente. Togliere il telefono.
Tenere il tasto di accensione (adesivo giallo) finché vibra, poi
Avanti. Wi-Fi. Telecomando: tasto piccolo tra Indietro (X) e lo
stick. Reinserire il telefono. Indossare il visore e regolare le
cinghie: fibbie verso la cinghia allentano, lontano dal visore
stringono. Ruote di messa a fuoco sopra ogni occhio.
Seguire lo schermo.
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